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USTAWA

zmieniająca i uzupełniająca ustawę o tytoniu, wyrobach tytoniowych i wyrobach pokrewnych(promulgowana,
Dz.U., nr 101 z 1993 r., z późniejszymi zmianami, nr 19 z 1994 r., nr 110 z 1996 r., nr 153 z 1998 r., nr 113 z 1999 r., nr

33 i 102 z 2000 r., nr 110 z 2001 r., nr 20 z 2003 r., nr 57 i 70 z 2004 r., nr 91, 95, 99 i 105 z 2005 r., nr 18, 30, 34, 70, 80
i 108 z 2006 r., nr 53 i 109 z 2007 r., nr 36, 67 i 110 z 2008 r., nr 12, 82 i 95 z 2009 r., nr 19 z 2011 r., nr 50 z 2012 r., nr
12 i 14 z 2015 r., nr 19, 28, 31 i 101 z 2016 r., nr 58, 63, 85, 92, 97 i 103 z 2017 r., nr 17, 98 i 106 z 2018 r., nr 7, 17 i 83

z 2019 r., nr 102 z 2022 r., nr 52, 100, 102 i 106 z 2023 r. oraz nr 70 i 79 z 2024 r.)
Artykuł 1. Art. 30 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 
1. W pkt 1 po słowie „wyroby” dodaje się słowa „wyroby inne niż wyroby tytoniowe, wyroby tytoniowe bezdymne,

nowatorskie wyroby tytoniowe i podgrzewane wyroby tytoniowe”. 
2. W pkt 2 po słowie „wyroby” dodaje się słowa „wyroby inne niż wyroby tytoniowe, wyroby tytoniowe bezdymne,

nowatorskie wyroby tytoniowe i podgrzewane wyroby tytoniowe”. 
3. W pkt 12 po słowie „zawiera” dodaje się słowa „lub nie zawiera”. 
4. Dodaje się pkt 21 w brzmieniu: 
„(21). wyroby zawierające nikotynę, w których zawartość nikotyny przekracza 20 mg/jednostkę produktu”. 
Artykuł 2.  W  art.  31  na  końcu  dodaje  się  słowa  „oraz  papierosów  elektronicznych  jednorazowego  użytku

zawierających nikotynę lub niezawierających nikotyny”.
Artykuł 3. W art. 31c ust. 3 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę lub

niezawierające nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”. 
Artykuł 4. W art. 35 wprowadza się następujące zmiany: 
1. Ust. 3 pkt 1 otrzymuje brzmienie:
„(1). przeznaczone wyłącznie dla specjalistów zajmujących się handlem tytoniem, wyrobami tytoniowymi i wyrobami

pokrewnymi, papierosami elektronicznymi wielokrotnego użytku zawierającymi nikotynę lub niezawierającymi nikotyny
oraz pojemnikami zapasowymi zawierającymi nikotynę lub niezawierającymi nikotyny, lub dla osób, których głównym
przedmiotem  działalności  jest  produkcja  tytoniu,  wyrobów  tytoniowych  i  wyrobów  pokrewnych,  papierosów
elektronicznych  zawierających  nikotynę  lub  niezawierających  nikotyny  oraz  pojemników  zapasowych  zawierających
nikotynę lub niezawierających nikotyny albo handel nimi;”.

2. W ust. 7 słowa „papierosy elektroniczne i pojemniki  zapasowe” zastępuje się słowami „papierosy elektroniczne
wielokrotnego użytku zawierające nikotynę lub niezawierające nikotyny oraz pojemniki zapasowe zawierające nikotynę
lub niezawierające nikotyny”.

3. W ust. 8 wszystkie wystąpienia słów „papierosy elektroniczne, pojemniki zapasowe i płyny zawierające nikotynę”
zastępuje się słowami „wyroby tytoniowe”. 

Artykuł 5.  Tytuł  rozdziału  12  otrzymuje  brzmienie:  „Papierosy  elektroniczne  wielokrotnego  użytku  zawierające
nikotynę lub niezawierające nikotyny”. 

Artykuł 6. W art. 43a wprowadza się następujące zmiany: 
1. W ust. 1 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę lub niezawierające

nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”. 
2. W ust. 2, w tekście przed pkt 1 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę

lub niezawierające nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”. 
3. W ust. 6 zdanie pierwsze po słowie „papieros” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierający nikotynę lub

niezawierający nikotyny”, po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”, a po
słowie „papierosy” dodaje się słowa „zawierające nikotynę lub niezawierające nikotyny”. 

4. W ust. 8, w tekście przed pkt 1 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę
lub niezawierające nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”. 

5. Dodaje się nowy ust. 11 w brzmieniu: 
„(11)  producenci  i  importerzy  papierosów  elektronicznych  wielokrotnego  użytku  zawierających  nikotynę  lub

niezawierających nikotyny lub pojemników zapasowych zawierających nikotynę lub niezawierających nikotyny przekazują
również dane, o których mowa w ust. 2 pkt 2, właściwemu organowi, o którym mowa w art. 21c ust. 1 ustawy o ochronie
przed szkodliwymi skutkami stosowania substancji chemicznych i mieszanin”.

Artykuł 7. W art. 43b wprowadza się następujące zmiany i uzupełnienia: 
1. W ust. 1, w tekście przed pkt 1 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę

lub niezawierające nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”. 
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2. W ust. 2 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę lub niezawierające
nikotyny”, po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”, a słowa „używanie
wyrobów tytoniowych” zastępuje się słowami „do używania wyrobów tytoniowych i wyrobów pokrewnych”. 

Artykuł 8.  W art.  43c  po  słowie  „papierosy”  dodaje  się  słowa „wielokrotnego  użytku,  zawierające  nikotynę  lub
niezawierające nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”. 

Artykuł 9. W art. 43d wprowadza się następujące uzupełnienia: 
1. W akapicie 1, w tekście przed pkt 1 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające

nikotynę lub niezawierające nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający
nikotyny”. 

2. W ust. 3, w tekście przed pkt 1 w zdaniu pierwszym po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku,
zawierające  nikotynę lub niezawierające  nikotyny”,  a  po  słowie „wkład”  dodaje  się  słowa „zawierający  nikotynę  lub
niezawierający nikotyny”. 

3. W ust. 5, w tekście przed pkt 1 w zdaniu pierwszym po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku,
zawierające  nikotynę lub niezawierające  nikotyny”,  a  po  słowie „wkład”  dodaje  się  słowa „zawierający  nikotynę  lub
niezawierający nikotyny”. 

Artykuł 10. W art. 43e wprowadza się następujące zmiany i uzupełnienia: 
1. W ust. 1: 
a) w tekście przed pkt 1 po słowie „zawierające” dodaje się słowa „lub niezawierające”; 
b) w pkt 1 skreśla się słowa „w papierosach elektronicznych jednorazowego użytku”; 
c) w pkt 2 słowo „nikotyna” zastępuje się słowami „nikotyna – w przypadku płynów zawierających nikotynę”; 
d) w pkt 3 lit. d) słowo „nikotyna” zastępuje się słowami „nikotyna – w przypadku płynów zawierających nikotynę”.
2. W ust. 2 zdanie pierwsze po słowie „zawiera” dodaje się słowa „lub nie zawiera”. 
3. Dodaje się nowy ust. 4 w brzmieniu: 
„(4) Tylko składniki,  które nie stanowią zagrożenia dla zdrowia ludzkiego w postaci podgrzanej lub niepodgrzanej,

mogą być używane w płynie zawierającym nikotynę”.
Artykuł 11. W  art.  43f  po  słowie  „papierosy”  dodaje  się  słowa  „papierosy  wielokrotnego  użytku  zawierające

nikotynę”. 
Artykuł 12. W art  43g po słowie  „papierosy”  dodaje  się  słowa „wielokrotnego  użytku,  zawierające  nikotynę lub

niezawierające nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”. 
Artykuł 13. W art. 43h wprowadza się następujące zmiany i uzupełnienia: 
1. W akapicie 1, w tekście przed pkt 1 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające

nikotynę lub niezawierające nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający
nikotyny”.

2. W ust. 2: 
a) w tekście przed pkt 1 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę lub

niezawierające nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”; 
b) w pkt 2 słowo „dawka” zastępuje się słowami „dawka – w przypadku wyrobów zawierających nikotynę”; 
c)  w  pkt  5  słowa  „nikotyna  i  środki  aromatyzujące”  zastępuje  się  słowami  „nikotyna  –  w  przypadku  wyrobów

zawierających nikotynę”; 
d) dodaje się pkt 6 w brzmieniu: 
„(6). Informacje dotyczące zawartości środków aromatyzujących”. 
3. W ust. 3: 
a) w tekście przed pkt 1 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę lub

niezawierające nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”; 
b) w pkt 2 słowo „dym” zastępuje się słowem „emisje”;
c) dodaje się pkt 6 w brzmieniu: 
„6. Należy odnieść się do liczby zaciągnięć w czasie konsumpcji wyrobu”.
4. W ust. 4 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę”, a po słowie „wkład”

dodaje się słowa „zawierający nikotynę”. 
5. Dodaje się ust. 4a w brzmieniu: 
„(4a) Ostrzeżenie zdrowotne umieszcza się na opakowaniach jednostkowych i opakowaniach zbiorczych papierosów

elektronicznych wielokrotnego użytku niezawierających nikotyny, pojemników zapasowych niezawierających nikotyny i
płynów niezawierających nikotyny: »Ten wyrób stanowi zagrożenie dla Twojego zdrowia«”. 

6. W ust. 5 wprowadza się następujące zmiany: 
„(5) Do ostrzeżeń zdrowotnych, o których mowa w ust. 4 i 4a, stosuje się art. 35l ust. 2”. 
Artykuł 14. Dodaje się następujący rozdział 13a zawierający art. 43l i 43m: 

„Rozdział 13a
WYROBY ZAWIERAJĄCE NIKOTYNĘ I WYROBY INNE NIŻ WYROBY TYTONIOWE

Artykuł 43l.  (1)  Na  opakowaniach  jednostkowych  i  opakowaniach  zbiorczych  wyrobów  zawierających  nikotynę
umieszcza się ostrzeżenie zdrowotne: »Ten wyrób zawiera silnie uzależniającą substancję nikotynę. Niezalecany dla osób
niepalących«. 

(2) Ostrzeżenie zdrowotne, o którym mowa w ust. 1, musi:
1. spełniać wymagania określone w art. 35i;
2. być wydrukowane równolegle do głównego tekstu na przeznaczonej do tego powierzchni;
3. pokrywać 30 % największej powierzchni opakowania jednostkowego i opakowania zbiorczego.
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Artykuł 43m. (1) Na opakowaniach jednostkowych i  opakowaniach zbiorczych wyrobów inne niż  wyroby tytoniowe
umieszcza się ostrzeżenie zdrowotne: »Ten wyrób ten stanowi zagrożenie dla Twojego zdrowia«.

(2) Ostrzeżenie zdrowotne, o którym mowa w ust. 1, musi:
1. spełniać wymagania określone w art. 35i;
2. być wydrukowane równolegle do głównego tekstu na przeznaczonej do tego powierzchni;
3. pokrywać 30 % największej powierzchni opakowania jednostkowego i opakowania zbiorczego”.
Artykuł 15. Dodaje się następujący rozdział 13b zawierający art. 43n– 43q: 

„Rozdział 13b

KONTROLA

Artykuł 43n. (1) Kontrolę przestrzegania wymagań określonych w niniejszej ustawie przeprowadzają indywidualnie lub
wspólnie urzędnicy upoważnieni przez organy, o których mowa w art. 52. 

(2) Wykonując swoje funkcje kontrolne, urzędnicy, o których mowa w ust. 1, mają prawo: 
1. swobodnego dostępu w magazynach handlowych lub w pomieszczeniach osób poddawanych kontroli; 
2. żądania od osób poddawanych kontroli dokumentów, danych, informacji, odniesień i innych nośników informacji

mających znaczenie dla przeprowadzonej kontroli; 
3. żądania od osób trzecich informacji i dokumentów niezbędnych do przeprowadzenia kontroli; 
4. żądania od osób poddawanych kontroli pisemnych wyjaśnień; 
5. przeprowadzania kontroli oraz, w przypadku stwierdzenia naruszeń, sporządzania administracyjnych zawiadomień o

naruszeniu zgodnie z kompetencjami; 
6. nakazania zawieszenia dostępu do stron internetowych przy uruchamianiu transgranicznej sprzedaży na odległość

oraz  oferowania  i  sprzedaży  konsumentom  wyrobów  tytoniowych  i  wyrobów  pokrewnych  za  pośrednictwem  usług
społeczeństwa informacyjnego; 

7. otrzymywania pomocy od władz Ministerstwa Spraw Wewnętrznych w wykonywaniu obowiązków służbowych na
mocy niniejszej ustawy lub w związku z wykonywaniem tych obowiązków. 

(3) Na podstawie wyników kontroli urzędnicy, o których mowa w ust. 1, sporządzają sprawozdania z ustaleń zgodnie ze
swoimi kompetencjami. 

(4)  Organy kontrolne,  o których mowa w innych aktach normatywnych,  których funkcje kontrolne związane są z
produkcją,  prezentacją, sprzedażą i  używaniem wyrobów tytoniowych i  wyrobów pokrewnych, współpracują ze sobą i
udzielają pomocy organom, o których mowa w art. 52, takiej jak: 

1. uczestnictwo w przeprowadzaniu wspólnych kontroli; 
2. wydawanie opinii na temat zagrożeń związanych z używaniem wyrobów tytoniowych i wyrobów pokrewnych, w tym

ich wpływu na zdrowie ludzi. 
(5) Organy, o których mowa w art. 52, mogą zawierać porozumienia dotyczące współdziałania z innymi organami

kontrolnymi w zakresie sprawowania kontroli na mocy niniejszej ustawy. 
Artykuł 43o. (1) W przypadku stwierdzenia naruszenia art. 31a Przewodniczący Komisji Ochrony Konsumentów wydaje

postanowienie o usunięciu naruszenia. 
(2) Postanowienie, o którym mowa w ust. 1, publikuje się na stronie internetowej Komisji Ochrony Konsumentów w

dniu jego wydania. Uznaje się, że osoby, do których odnosi się to postanowienie, zostały powiadomione od dnia jego
opublikowania i są one zobowiązane do usunięcia naruszenia, o którym mowa w postanowieniu, o którym mowa w ust. 1.

(3) W przypadku gdy w terminie trzech dni od dnia publikacji postanowienia, o którym mowa w ust. 1, osoba nie
usunie naruszenia, Komisja Ochrony Konsumentów składa do Prezesa Sądu Okręgowego w Sofii wniosek o nakazanie
wszystkim przedsiębiorstwom udostępniającym publiczne sieci i/lub usługi łączności elektronicznej zawieszenia dostępu
do stron internetowych określonych w postanowieniu, o którym mowa w ust. 1. 

(4) Dostęp, o którym mowa w ust. 3, zawiesza się również w przypadku, gdy na stronie internetowej oferowane lub
sprzedawane są inne usługi lub towary niż określone w postanowieniu, o którym mowa w ust. 1. 

(5) Prezes Sądu Okręgowego w Sofii lub upoważniony przez niego zastępca prezesa orzeka w sprawie wniosku, o
którym mowa w ust. 3, w ciągu 72 godzin od jego otrzymania. 

(6) Postanowienie wydane przez sąd, o którym mowa w ust. 5, publikuje się na stronie internetowej Komisji Ochrony
Konsumentów  w  dniu  jego  otrzymania.  Przedsiębiorstwa  udostępniające  publiczne  sieci  i/lub  usługi  łączności
elektronicznej  są  zobowiązane do zawieszenia  dostępu  do odpowiednich  stron  internetowych  w ciągu  24 godzin  od
opublikowania postanowienia sądu, o którym zawiadomienie uznaje się za doręczone od dnia jego opublikowania na
stronie internetowej Komisji Ochrony Konsumentów. 

(7) Postanowienie, o którym mowa w ust. 1, wymaga wcześniejszego wejścia w życie. 
(8) Od postanowienia, o którym mowa w ust. 1, przysługuje odwołanie zgodnie z procedurami określonymi w kodeksie

postępowania administracyjnego. 
Artykuł  43p.  (1)  Po  ustaleniu  zrealizowania  reklamy  za  pośrednictwem  usług  społeczeństwa  informacyjnego  z

naruszeniem art. 35 ust. 3 i 4 Przewodniczący Komisji Ochrony Konsumentów wydaje postanowienie usunięcia treści z
odpowiedniej strony internetowej.

(2) W przypadkach, o których mowa w ust. 1, stosuje się art. 43o ust. 2–8.
Artykuł 43q. (1) Jeżeli zachodzi potrzeba udzielenia pomocy, właściwy organ, przed rozpoczęciem kontroli, powiadamia

odpowiednie organy na piśmie o rodzaju wymaganej pomocy, która może przyjąć formę informacji w związku z kontrolą
lub wyznaczenia urzędników do udziału w kontroli. 

(2) Organ, do którego zwrócono się o pomoc zgodnie z ust. 1, przekazuje żądane informacje i wyznacza urzędników,
którzy wezmą udział w kontroli. 
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(3) Jeżeli jest to konieczne w przypadkach utrudniania działalności organów kontrolnych, organy Ministerstwa Spraw
Wewnętrznych udzielają pomocy w zakresie przysługujących im na mocy ustawy o Ministerstwie Spraw Wewnętrznych
uprawnień do ochrony porządku publicznego”. 

Artykuł 16. W art. 46 wprowadza się następujące zmiany: 
1. W ust. 1 słowa „pkt 10–20” zastępuje się słowami „pkt 10–21”, słowa „od 1000 do 3000 BGN” zastępuje się słowami

„od 2000 do 4000 BGN”, a słowa „od 2000 do 5000 BGN” zastępuje się słowami „od 4000 do 7000 BGN”; 
2. W ust. 2 słowa „od 2000 BGN do 5000 BGN” zastępuje się słowami „od 3000 BGN do 6000 BGN”, a słowa „od 4000

BGN do 8000 BGN” zastępuje się słowami „od 7000 BGN do 10 000 BGN”.
Artykuł 17. Dodaje się art. 46b: 
„Artykuł 46b. Komisja Ochrony Konsumentów powiadamia Agencję Celną w przypadku naruszenia art. 30 ust. 2 pkt 1–

3 i  art.  31 oraz przesyła  uwierzytelniony odpis protokołu lub aktu określającego fakty i  okoliczności  ustalone w celu
cofnięcia  zezwolenia  na  obrót  wyrobami  tytoniowymi  na  podstawie  ustawy  o  podatku  akcyzowym  i  magazynach
podatkowych”.

Artykuł 18. W art. 47 ust. 3 słowa „cofa zezwolenie” zastępuje się słowami „wygasza przyznane zezwolenie” i skreśla
się słowa „na okres trzech lat”.

Artykuł 19. W art. 51b wprowadza się następujące zmiany i uzupełnienia: 
1. W ust. 1 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę lub niezawierające

nikotyny”,  po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”,  słowa „i  art. 43k
ust. 1–3” zastępuje się słowami „art. 43k ust. 1–3, art. 43l i art. 43m”, słowa „od 1000 BGN do 3000 BGN” zastępuje się
słowami „od 2000 BGN do 4000 BGN”, a słowa „od 2000 BGN do 5000 BGN” zastępuje się słowami „od 4000 BGN do
7000 BGN”. 

2. W ust. 2 słowa „od 2000 BGN do 5000 BGN” zastępuje się słowami „od 3000 BGN do 6000 BGN”, a słowa „od 4000
BGN do 8000 BGN” zastępuje się słowami „od 7000 BGN do 10 000 BGN”.

Artykuł 20. Dodaje się art. 15f: 
„Artykuł 51f. Przedsiębiorstwo udostępniające publiczne sieci i/lub usługi łączności elektronicznej, które nie zawiesi

dostępu do odpowiednich stron internetowych, o których mowa w art. 43o ust. 1, podlega karze pieniężnej w wysokości
od 20 000 BGN do 50 000 BGN lub, w przypadku ponownego naruszenia, od 60 000 BGN do 150 000 BGN. 

Artykuł 21. Dodaje się art. 51g: 
„Artykuł 51g. Kto w terminie, o którym mowa w art. 43o ust. 6, nie usunie naruszenia stwierdzonego w postanowieniu,

o którym mowa w art. 43o ust. 1, podlega grzywnie w wysokości od 5 000 BGN do 10 000 BGN lub karze pieniężnej w
wysokości od 10 000 BGN do 30 000 BGN”. 

Artykuł 22. W art. 52 ust. 1 wprowadza się następujące zmiany: 
1. W pkt 4 skreśla się słowa „Art. 43h”. 
2. W pkt 5 słowa „pkt 10–20” zastępuje się słowami „pkt 10–21” i na końcu dodaje się słowa „art. 43l, 43m, 51f i 51 g”.
Artykuł 23. W art. 52a wprowadza się następujące zmiany i uzupełnienia: 
1. W ust. 1 słowa „pkt 10–20” zastępuje się słowami „pkt 10–21”, a słowa „oraz art. od 43c do 43k ust. 1 i 3” zastępuje

się słowami „art. 43c, 43i, 43k ust. 1 i 3, 43l i 43m”.
2. W ust. 3 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę lub niezawierające

nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”. 
3. W ust. 7 po słowie „papierosy” dodaje się słowa „wielokrotnego użytku, zawierające nikotynę lub niezawierające

nikotyny”, a po słowie „wkład” dodaje się słowa „zawierający nikotynę lub niezawierający nikotyny”. 
Artykuł 24. W art. 1 przepisów dodatkowych wprowadza się następujące zmiany i uzupełnienia: 
1. Pkt 8 otrzymuje brzmienie: 
„(8).  »Wyroby  związane  z  tytoniem«  oznaczają  papierosy  elektroniczne  zawierające  nikotynę  lub  niezawierające

nikotyny,  pojemniki  zapasowe  zawierające  nikotynę  lub  niezawierające  nikotyny,  płyny  zawierające  nikotynę  lub
niezawierające nikotyny, wyroby zawierające nikotynę, wyroby do palenia inne niż wyroby tytoniowe, wyroby inne niż
wyroby tytoniowe oraz wyroby do fajek wodnych niezawierające tytoniu”. 

2. W pkt 24 słowa „art. 43h ust. 4 i art. 43i” zastępuje się słowami „art. 43h ust. 4 i 4a, art. 43i, art. 43l ust. 1 i art.
43m ust. 1”. 

3. Pkt 32 otrzymuje brzmienie: 
„(32). »Powtarzające się naruszenie« oznacza naruszenie popełnione w ciągu roku od dnia wejścia w życie dekretu

karnego, na mocy którego dana osoba została ukarana za ten sam rodzaj naruszenia”.
4. W pkt 39, w zdaniu pierwszym po słowie „zawierające” dodaje się słowa „lub niezawierające”, w zdaniu drugim po

słowie „papierosy” dodaje się słowa „zawierające nikotynę lub niezawierające nikotyny”, a na końcu dodaje się słowa
„zawierające nikotynę lub niezawierające nikotyny”. 

5. Dodaje się pkt 39a w brzmieniu:
„(39a).  »Papieros  elektroniczny  jednorazowego  użytku«  oznacza  rodzaj  papierosa  elektronicznego,  zawierającego

nikotynę lub niezawierającego nikotyny, w którym płyn jest załadowany fabrycznie przez producenta i nie może być w
żaden  sposób  uzupełniany  ani  napełniany.  Pojemniki  zapasowe  zawierające  nikotynę  lub  niezawierające  nikotyny,
pojemniki zapasowe i naboje zapasowe zawierające nikotynę lub niezawierające nikotyny nie są uznawane za papieros
elektroniczny jednorazowego użytku”.

6.  W  pkt  40  po  słowie  „zawierające”  dodaje  się  słowa  „lub  niezawierające”,  a  na  końcu  dodaje  się  słowa
„wielokrotnego użytku”. 

7. W pkt. 46a wprowadza się następujące zmiany: 
„(46a). »Wyroby inne niż wyroby tytoniowe« oznaczają wyroby przeznaczone do wprowadzania dymu lub aerozolu

przez  wdychanie do organizmu ludzkiego,  niezawierające tytoniu  lub nikotyny  oraz  roślin  ani  substancji  zakazanych
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ustawą o kontroli środków odurzających i prekursorów, które mogą być spożywane w procesie spalania, ogrzewania lub
odparowywania”.

8.  W  pkt  49  słowa  „do  celów  medycznych”  zastępuje  się  słowami  „produkty  lecznicze  w  rozumieniu  ustawy  o
produktach leczniczych stosowanych w medycynie ludzkiej  oraz wyroby medyczne w rozumieniu ustawy o wyrobach
medycznych”.

PRZEPISY TYMCZASOWE I KOŃCOWE

Artykuł 25. Papierosy  elektroniczne  wielokrotnego  użytku  zawierające  nikotynę  lub  niezawierające  nikotyny,
pojemniki zapasowe zawierające nikotynę lub niezawierające nikotyny, wyroby zawierające nikotynę, z wyjątkiem tych,
które nie spełniają wymogów art. 30 ust. 2 pkt 21 oraz wyroby inne niż wyroby tytoniowe, które zostały wyprodukowane
lub wprowadzone do obrotu do dnia wejścia w życie niniejszej ustawy i nie spełniają wymogów niniejszej ustawy, mogą
być nadal wprowadzane do obrotu do wyczerpania zapasów, ale nie dłużej niż przez trzy miesiące od dnia wejścia w życie
niniejszej ustawy. Wyroby zawierające nikotynę, które nie spełniają wymogów określonych w art. 30 ust. 2 pkt 21, mogą
być  wprowadzane  do  obrotu  handlowego  w  terminie  jednego  miesiąca  od  dnia  opublikowania  ustawy  w  Dzienniku
Urzędowym.

Artykuł 26. W przypadku papierosów elektronicznych wielokrotnego użytku niezawierających nikotyny i pojemników
zapasowych niezawierających nikotyny,  które zostały wyprodukowane lub wprowadzone do obrotu przed wejściem w
życie  niniejszej  ustawy,  producenci,  importerzy  lub  osoby  wprowadzające  na  terytorium  kraju  z  innego  państwa
członkowskiego Unii  Europejskiej  papierosy elektroniczne wielokrotnego użytku niezawierające nikotyny lub pojemniki
zapasowe niezawierające nikotyny składają powiadomienie na warunkach i zgodnie z procedurą określoną w art. 43a ust.
1–4 w terminie trzech miesięcy od dnia wejścia w życie niniejszej ustawy.

Artykuł 27. (1)  W  terminie  7  dni  od  dnia  wejścia  w  życie  niniejszej  ustawy  osoby  wprowadzające  do  obrotu,
przechowujące,  sprzedające,  posiadające  lub  oferujące  papierosy  elektroniczne  jednorazowego  użytku  zawierające
nikotynę lub niezawierające nikotyny składają spis dostępnych ilości do dyrekcji terytorialnej Agencji Celnej w miejscu
lokalizacji zakładu.

(2) Spis, o którym mowa w ust. 1, powinien zawierać: 
1. nazwę firmy, siedzibę statutową i adres zarządu, niepowtarzalny kod identyfikacyjny zobowiązanej osoby, o której

mowa w ust. 1;
2. dokładny adres zakładu; 
3.  ilości  papierosów elektronicznych  jednorazowego użytku  zawierających nikotynę  lub niezawierających nikotyny

dostępne w dniu wejścia w życie niniejszej ustawy – ogółem i według rodzaju wyrobu: 
a) nazwa handlowa wyrobu; 
b) opakowanie/opis wyrobu; 
c) pojemność opakowania konsumenckiego w mililitrach; 
d) całkowita liczba opakowań konsumenckich; 
4. imię, nazwisko i stanowisko osoby, która sporządziła spis; 
5. imię, nazwisko, stanowisko i podpis osoby reprezentującej podatnika zgodnie z ust. 1; 
6. datę przedłożenia.
(3) Ilości wyrobów, o których mowa w ust. 1, wpisane do wykazu, o którym mowa w ust. 2, mogą, w terminie trzech

miesięcy od dnia wejścia w życie niniejszej ustawy, zostać: 
1. wywiezione z terytorium kraju do terytorium państwa trzeciego lub terytorium trzeciego lub wysłane z terytorium

kraju  do  terytorium innego  państwa członkowskiego,  kiedy  to  w  przypadku  umieszczenia  znaków  na  opakowaniach
konsumenckich  znaki  podatkowe  są  utylizowane  zgodnie  z  procedurą  przewidzianą  w  przepisach  wykonawczych  do
ustawy o podatku akcyzowym i magazynach podatkowych;

2. sprzedane w sieci detalicznej. 
(4)  W odniesieniu  do ustalonych dostępnych ilości  papierosów elektronicznych jednorazowego użytku po upływie

okresu, o którym mowa w ust. 3, organy celne powiadamiają urzędników Komisji Ochrony Konsumentów o naruszeniach
na podstawie art. 46 dotyczących art. 30 ust. 2 pkt 18 i art. 31.

Artykuł 28. W ustawie o podatku akcyzowym i magazynach podatkowych (ogłoszonej w Dzienniku Urzędowym nr 91
z 2005 r., z późniejszymi zmianami, nr 105 z 2005 r., nr 30, 34, 63, 80, 81, 105 i 108 z 2006 r., nr 31, 53, 108 i 109 z 2007
r., nr 36 i 106 z 2008 r., nr 6, 24, 44 i 95 z 2009 r., nr 55 i 94 z 2010 r., nr 19, 35, 82 i 99 z 2011 r., nr 29, 54 i 94 z 2012
r., nr 15, 101 i 109 z 2013 r., nr 1 i 105 z 2014 r., nr 30, 92 i 95 z 2015 r., nr 45, 58, 95 i 97 z 2016 r., nr 9, 58, 63, 92, 97 i
103 z 2017 r., nr 24, 62, 65, 98 i 103 z 2018 r., nr 7, 17, 33, 96 i 100 z 2019 r., nr 9, 14, 18, 28, 44, 65 i 104 z 2020 r., nr
77 z 2021 r., nr 12, 42, 52, 100 i 102 z 2022 r., nr 8, 54, 66, 82, 86, 96, 102, 105 i 106 z 2023 r., nr 11, 23, 70 i 79 z 2024
r. oraz nr 26 z 2025 r.) wprowadza się następujące zmiany i uzupełnienia: 

1.  W  art.  12b  ust.  3  zdanie  drugie  wprowadza  się  następujące  zmiany:  „Papierosy  elektroniczne  są  wyrobami
wielokrotnego użytku poprzez zastosowanie pojemnika zapasowego i zbiornika lub wielokrotnego napełniania poprzez
zastosowanie wkładów jednorazowego użytku”. 

2. W art. 29 ust. 3 pkt 2 wprowadza się następujące zmiany: 
„(2). Płyn do e-papierosów, niezależnie od tego, czy zawiera nikotynę, to ilość płynu zawarta we wkładzie, zbiorniku lub

pojemniku zapasowym e-papierosa, mierzona w mililitrach;”. 
3. W art. 90a ust. 2 dodaje się nowy pkt 9 w brzmieniu: 
„(9).  W ciągu ostatnich 12 miesięcy nie wydano decyzji  o zawieszeniu pozwolenia na dopuszczenie do obrotu dla

wyrobów tytoniowych zgodnie z art. 90g ust. 1 pkt 8”. 
4. W art. 90g: 
a) w ust. 1 dodaje się pkt 8 w brzmieniu: 
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„(8). Gdy osoba popełniła naruszenie w przypadkach przewidzianych w ustawie o tytoniu, wyrobach tytoniowych i
wyrobach pokrewnych, określane przez właściwy organ.”;

b) w ust. 3 słowa „3 i 5” zastępuje się słowami „3, 5 i 8”.
Artykuł 29. W ustawie o ochronie konsumentów (ogłoszonej w Dzienniku Urzędowym nr 48 z 2000 r., z późniejszymi

zmianami, nr 75 i 120 z 2002 r., nr 36 i 63 z 2003 r., nr 70 i 115 z 2004 r., nr 28, 94 i 103 z 2005 r., nr 30, 38 i 82 z 2006
r., nr 59 z 2007 r., nr 69 z 2008 r., nr 14, 47 i 74 z 2009 r., nr 42, 50, 59 i 98 z 2010 r., nr 28 i 51 z 2011 r., nr 32 i 40 z
2012 r., nr 15, 68 i 84 z 2013 r., nr 79 z 2015 r., nr 8 z 2016 r., nr 85 i 103 z 2017 r., nr 17, 77 i 102 z 2018 r., nr 17, 24,
58 i 101 z 2019 r., nr 71 i 99 z 2020 r., nr 62 z 2022 r., nr 66 i 106 z 2023 r. oraz nr 39 i 79 z 2024 r.) wprowadza się
następujące zmiany i uzupełnienia: 

1. W art. 5b: 
a)  w  ust. 3  skreśla  się  słowa  „wyroby  inne  niż  wyroby  tytoniowe”,  a  słowa  „i  podgrzewane  wyroby  tytoniowe”

zastępuje się słowami „podgrzewane wyroby tytoniowe i wyroby o wysokiej zawartości kofeiny”;
b) w ust. 4 skreśla się słowa „wyroby inne niż wyroby tytoniowe”, a słowa „i podtlenek azotu (gaz rozweselający)”

zastępuje się słowami „podtlenek azotu (gaz rozweselający) i wyroby o wysokiej zawartości kofeiny”. 
2. W art. 1 przepisu dodatkowego: 
a) uchyla się pkt 21; 
b) dodaje się pkt 25 w brzmieniu: 
„25. „Wyroby o wysokiej zawartości kofeiny” oznaczają wyroby o działaniu stymulującym, które zawierają:
a) kofeinę powyżej 150 mg/l; 
b) oryginalne połączenie składników takich jak kofeina, tauryna, witaminy i inne substancje o działaniu odżywczym lub

fizjologicznym, w tym glukuronolakton, inozytol, karnityna, kreatyna, ekstrakty roślinne (guarana, mate, akacja, ginseng,
ginkgo biloba) i inne”.

Artykuł 30. W ustawie o żywności (promulgowanej, Dz.U., nr 52 z 2020 r., z późniejszymi zmianami, nr 65 z 2020 r.,
nr 13 z 2021 r., nr 102 z 2022 r., nr 80, 100 i 102 z 2023 r. oraz nr 41 i 85 z 2024 r.) w art. 1 pkt 4 przepisu dodatkowego
dodaje się literę „j” w brzmieniu: 

„(j) wyroby o wysokiej zawartości kofeiny w rozumieniu art. 1 pkt 25 przepisu dodatkowego ustawy o ochronie dzieci”. 
Artykuł 31. W  terminie  jednego  miesiąca  od  wejścia  w  życie  niniejszej  ustawy  podmioty  gospodarcze  składają

właściwemu organowi powiadomienie o zmianie zarejestrowanych okoliczności na podstawie art. 26 ust. 2 pkt 5 ustawy o
żywności.

Artykuł 32. Ustawa  wchodzi  w  życie  z  upływem terminu  na  wniesienie  sprzeciwu  przez  Komisję  Europejską  na
podstawie  dyrektywy  (UE)  2015/1535  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  z  dnia  9  września  2015  r.  ustanawiającej
procedurę  udzielania  informacji  w  dziedzinie  przepisów  technicznych  oraz  zasad  dotyczących  usług  społeczeństwa
informacyjnego (Dz.U. L 241/1 z 17.9.2015), z wyjątkiem art. 1 pkt 4, który wchodzi w życie z dniem ogłoszenia ustawy w
Dzienniku Urzędowym, oraz art. 43h ust. 3 pkt 6, który wchodzi w życie 12 miesięcy po ogłoszeniu ustawy w Dzienniku
Urzędowym.

Ustawa  została  przyjęta  przez  51.  Zgromadzenie  Narodowe  w  dniu  19  czerwca  2025  r.  i  nosi  oficjalną  pieczęć
Zgromadzenia Narodowego.

Przewodnicząca Zgromadzenia Narodowego: Natalia Kiselova
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